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Ogólne warunki zakupu produktów i usług („Ogólne warunki”) 
 

Określenie „Nabywca” w treści niniejszego dokumentu odnosi się do spółki EnerSys Sp. z o.o., a określenie „Dostawca” do 

strony, od której Nabywca nabywa produkty lub usługi w ramach danego zamówienia. 

1. Przyjęcie. Uiszczenie przez Nabywcę ceny zakupu lub dowolnej jej części nie jest równoznaczne z przyjęciem towarów lub 

usług. Towary lub usługi mogą zostać poddane kontroli i odrzucone przez Nabywcę w uzasadnionym racjonalnymi 

przesłankami czasie po ich otrzymaniu. Ryzyko straty przechodzi na Nabywcę dopiero po dokonaniu odbioru towarów lub 

usług. O ile to możliwe, wadliwe lub niewłaściwe produkty zostaną zwrócone Dostawcy na jego wyłączny koszt, a ryzyko straty 

w odniesieniu do takich wadliwych lub niewłaściwych produktów nigdy nie przechodzi na Nabywcę i pozostaje po stronie 

Dostawcy. Nabywca niniejszym wyklucza wszelkie dodatkowe ogólne warunki proponowane w ramach przyjęcia przez 

Dostawcę oferty Nabywcy, zawierające warunki uzupełniające, modyfikujące lub sprzeczne z niniejszymi ogólnymi warunkami. 

Tego rodzaju proponowane ogólne warunki pozostają nieważne, a niniejsze ogólne warunki stanowią pełne i wyłączne 

określenie warunków umowy między stronami. Nie podlegają one późniejszej zmianie inaczej niż w formie pisemnego 

dokumentu podpisanego przez upoważnionych przedstawicieli obu stron. Każde z poniższych zdarzeń stanowi bezwarunkowe 

przyjęcie przez Dostawcę zamówienia oraz niniejszych ogólnych warunków: (a) potwierdzenie odbioru; (b) dostarczenie 

jakiejkolwiek partii towarów, usług lub produktów; (c) przyjęcie płatności za towary, usługi lub produkty; (d) rozpoczęcie 

realizacji. 

2. Gwarancje. Dostawca zagwarantuje, że wszystkie produkty, prace lub usługi dostarczane na podstawie zamówienia, będą 

odpowiednio (a) nowe i wolne od wad; (b) zgodne ze wszystkimi projektami, rysunkami, specyfikacjami, odpowiedziami na 

zapytania ofertowe, broszurami i listami marketingowymi, ustnymi i pisemnymi oświadczeniami, próbkami i deklaracjami w 

zakresie pojemników, etykietami i ogłoszeniami reklamowymi; (c) wykonane prawidłowo, profesjonalnie i ekonomicznie; (d) 

odpowiedniej jakości handlowej, bezpieczne, odpowiednie i przydatne do określonego celu Nabywcy; (e) dostarczane w stanie 

wolnym od wszelkich roszczeń, zastawów i obciążeń jakiegokolwiek rodzaju. Powyższe gwarancje obowiązywać będą przez 

okres 5 lat od daty przyjęcia produktów przez Nabywcę. 

3. Hierarchia obowiązywania. Niniejsze ogólne warunki, wraz ze wszelkimi specyfikacjami, rysunkami lub innymi dokumentami, 

o których mowa w zamówieniu lub w załączniku do niego, bądź też z wszelkimi dokumentami włączonymi informacyjnie, 

zastępują wszystkie wcześniejsze lub równoczesne korespondencje, oświadczenia, obietnice lub negocjacje prowadzone w 

formie ustnej lub pisemnej w odniesieniu do przedmiotu zamówienia. Wszystkie dokumenty umowne związane z zamówieniem 

należy interpretować jako jedną umowę. Jednak w przypadku niezgodności między postanowieniami takich dokumentów 

umownych zastosowanie ma następująca hierarchia obowiązywania: (a) każda umowa dostawy; następnie (b) każda umowa 

modyfikująca; następnie (c) treść zamówienia oraz wszelkie dodatkowe warunki zawarte w niej lub włączone do niej 

informacyjnie; następnie (d) ninejsze ogólne warunki; a na końcu (e) inne dokumenty umowne, jakie mogły zostać uzgodnione 

pisemnie przez strony. Żadne ogóne warunki Dostawcy nie będą uznawane przez Nabywcę, nawet jeśli nie zostanąone 

wyraźnie odrzucone. 

4. Dostawa i oznakowanie. O ile nie wskazano inaczej, produkty opisane w zamówieniu zostaną dostarczone zgodnie z 

warunkami INCOTERMS uzgodnionymi między stronami na adres wysyłkowy Nabywcy wskazany w zamówieniu. Wszystkie 

opakowania i etykiety muszą zawierać numer zamówienia Nabywcy, numer części i numer kontroli Nabywcy, a także ilość, 

numer partii i datę wysyłki. Dostawca ponosi odpowiedzialność za prawidłowe zapakowanie, zabezpieczenie i oznakowanie 

produktów dostarczanych w ramach niniejszego zamówienia. Zapakowanie, zabezpieczenie i oznakowanie muszą być zgodne 

z instrukcjami określonymi lub dostarczonymi przez Nabywcę. Dostawca zapewnia integralność opakowania przez cały czas 

trwania dostawy. Odpowiedzialność finansową za uszkodzenia wynikające z nieodpowiedniego opakowania produktu ponosi 

Dostawca. Dostawca jest zobowiązany do przestrzegania wszystkich obowiązujących przepisów transportowych. Produkty 
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otrzymane bez odpowiedniego opakowania, zabezpieczenia i oznaczenia, o jakim mowa w niniejszym dokumencie, mogą 

zostać odrzucone przez Nabywcę i zwrócone Dostawcy na jego koszt. 

5. Pakowanie i wysyłka. O ile nie określono inaczej, wszystkie produkty muszą być zapakowane i przygotowane do wysyłki w 
sposób 

(i) zgodny z dobrymi praktykami handlowymi, (ii) akceptowalny dla typowych przewoźników oferujących dostawę w najniższej 

cenie dla danego rodzaju produktów oraz (iii) gwarantujący maksymalizację prawdopodobieństwa bezpiecznego dostarczenia 

produktu. W ramach niniejszej umowy dostawy nie będą realizowane przed określonymi terminami, chyba że Nabywca udzieli 

na to wcześniejszej pisemnej zgody. 

6. Własność. Wszystkie szablony, matryce, formy, przybory lub inne przedmioty będące własnością Nabywcy i wykorzystywane 

przez Dostawcę zgodnie z postanowieniami niniejszego Regulaminu pozostają własnością Nabywcy, będą przechowywane w 

bezpiecznym miejscu, nie będą usuwane z obiektów Dostawcy bez pisemnej zgody Nabywcy oraz nie będą wykorzystywane 

do wytwarzania produktów dla kogokolwiek innego niż Nabywca. Wszelkie przedmioty dostawy wytworzone specjalnie dla 

Nabywcy zgodnie z postanowieniami niniejszego Regulaminu będą własnością Nabywcy i będą uważane za prace 

zrealizowane przez Dostawcę na rzecz Nabywcy. Jeśli któryś z takich przedmiotów dostawy nie jest uznawany za prace 

wykonane na zlecenie („work made for hire”), Dostawca dokona przeniesienia lub uzyska przeniesienie – zależnie od 

przypadku – wszystkich praw, tytułów i udziałów w takim przedmiocie dostawy na Nabywcę. 

7. Anulowanie. Nabywca może w dowolnym momencie wedle własnego uznania anulować lub unieważnić całość bądź część 

swojego zamówienia za pisemnym powiadomieniem Dostawcy. W takim przypadku Dostawca może żądać zwrotu wyłącznie 

odpowiednio udokumentowanych kosztów już wykonanych prac, które w żadnym wypadku nie mogą przekroczyć całkowitej 

ceny anulowanych towarów lub usług: pod warunkiem jednak, że Nabywca nie jest zobowiązany do zapłaty Dostawcy 

jakichkolwiek poniesionych przez niego kosztów, o ile Dostawca nie może wykorzystać lub włączyć towarów, usług bądź 

produktów do innych zamówień Nabywcy jak również do zamówień dla lub na rzecz innych klientów Dostawcy. 

8. Polecenie wstrzymania prac. Nabywca może w dowolnym momencie, za pisemnym powiadomieniem Dostawcy, polecić 

Dostawcy wstrzymanie całości lub części prac realizowanych w ramach zamówienia na okres dziewięćdziesięciu (90) dni od 

daty doręczenia Dostawcy takiego powiadomienia. W ciągu dziewięćdziesięciu (90) dni od doręczenia Dostawcy takiego 

powiadomienia lub w dowolnym uzgodnionym między stronami okresie przedłużenia Nabywca: (a) wycofa powiadomienie i 

poleci Dostawcy wznowienie prac, w którym to przypadku Dostawcy może przysługiwać prawo do uczciwej korekty ceny lub 

harmonogramu zamówienia (lub jednego i drugiego) pod warunkiem, że wniosek o taką korektę zostanie złożony przez 

Dostawcę w ciągu trzydziestu (30) dni od końca okresu wstrzymania prac; lub (b) unieważni prace i zamówienie lub jego część. 

9. Zmiany. Nabywca może zmienić specyfikacje, opis usług, produktów lub dowolnego ich aspektu bądź wszystko, co z nimi 

związane, przed otrzymaniem produktów lub usług przewidzianych do dostarczenia przez Dostawcę. Jeśli tego rodzaju zmiana 

spowoduje zmianę kosztu lub czasu wymaganego do realizacji zamówienia, Dostawca niezwłocznie powiadomi o tym fakcie 

Nabywcę, a Nabywca będzie miał piętnaście (15) dni roboczych na wycofanie zlecenia zmian lub zaakceptowanie nowych 

warunków. Jeśli Nabywca nie odpowie na powiadomienie Dostawcy w ciągu dwudziestu (20) dni roboczych, zlecenie zmian 

zostanie uznane za wycofane, a Dostawca zrealizuje zamówienie na pierwotnych warunkach. Bez uprzedniej pisemnej zgody 

Nabywcy Dostawca nie może wprowadzić do jakiegokolwiek produktu zmian, które mogłyby wpłynąć na wygląd, działanie lub 

wydajność takiego produktu. Dotyczy to zmian każdej specyfikacji opisanej w zamówieniu. 

10. Terminy. Terminy mają zasadnicze znaczenie dla realizacji każdego zamówienia. Jeśli dostawa produktów nie zostanie 

zrealizowana w uzgodnionym terminie potwierdzonym przez Dostawcę, EnerSys ma prawo do dochodzenia rekompensaty. 

Rekompensata za każdy dzień opóźnienia wynosi dwa procent (2%) kwoty opóźnionej pozycji z zamówienia. Łączna wartość 

rekompensaty nie może jednak przekroczyć pięćdziesięciu procent (50%) wartości opóźnionej pozycji. Ponadto firma EnerSys 

ma prawo, choć nie ma takiego obowiązku, do natychmiastowego unieważnienia takiego zamówienia lub jakiejkolwiek jego 

części za pisemnym powiadomieniem Dostawcy. Niezależnie od wszelkich innych praw przysługujących EnerSys, w tym 

prawa do dochodzenia rekompensaty, Dostawca uiści wszelkie należności, w tym w nieograniczonym wymiarze wszelkie kary 

i wydatki związane z niedostarczeniem produktów przez Dostawcę lub wynikające z niedostarczenia produktów zgodnie z 

określonym w odpowiednim zamówieniu terminem dostawy. Wypłata odszkodowania nie zwalnia Dostawcy z obowiązku 
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dostarczenia produktów. Nabywca ma prawo odmówić przyjęcia dostawy produktów i/lub usług w przypadku niedostarczenia 

ich w uzgodnionym terminie. 

11. Odpowiedzialność za opóźnioną dostawę: Dostawca rozumie i akceptuje fakt, że Nabywca nabywa Produkt od Dostawcy 

w celu wypełnienia swoich zobowiązań wobec klientów, a także dlatego, że Nabywca stosuje metodę produkcji „lean”, w 

związku z czym czas ma dla niego kluczowe znaczenie. W związku z tym w każdej sytuacji, w której dostawa od Dostawcy 

do Nabywcy jest opóźniona o więcej niż 1 dzień roboczy względem planowanego terminu dostawy, Nabywca może 

zorganizować ekspresową wysyłkę z obiektów Dostawcy do swoich obiektów lub do innej lokalizacji wskazanej w zamówieniu 

oraz z obiektów Nabywcy lub innej lokalizacji wskazanej w zamówieniu do klienta Nabywcy, a koszt takiej wysyłki ekspresowej 

zostanie pokryty przez Dostawcę. Wysyłka ekspresowa oznacza dowolny sposób transportu, który pozwala przemieszczać 

produkty z jednego miejsca do drugiego w sposób obliczony jako szybszy niż zwykły transport drogowy samochodem 

ciężarowym. 

12. Podatki. Dostawca ponosi wyłączną odpowiedzialność za zapłatę wszelkich podatków z tytułu sprzedaży lub użytkowania 

bądź innych podatków lub danin naliczanych albo pobieranych na podstawie ceny towarów, prac lub usług świadczonych na 

podstawie jakiegokolwiek zamówienia. Jeśli dany podatek lub daninę zapłaci Nabywca, Dostawca niezwłocznie zwróci 

zapłaconą kwotę Nabywcy. 

13. Cena, płatność, potrącenie. Jeśli w zamówieniu nie określono ceny, Dostawca obciąży Nabywcę najniższymi cenami 

uprzednio podanymi lub naliczonymi Nabywcy za podobne produkty lub usługi w porównywalnych ilościach i na 

porównywalnych warunkach. Dostawca gwarantuje, że ceny podane w każdym zamówieniu są najniższymi cenami netto 

naliczanymi przez Dostawcę innym klientom za porównywalne produkty lub usługi w porównywalnych ilościach i na 

porównywalnych warunkach. Jeśli w ciągu trzydziestu (30) dni od daty dostawy do Nabywcy zaoferowana zostanie niższa 

cena, Dostawca wypłaci Nabywcy rabat w wysokości różnicy kwot w ciągu dziesięciu (10) dni od daty złożenia takiej oferty. 

Nabywca jest uprawniony do odzyskania lub potrącenia, zależnie od przypadku, wszelkich płatności należnych lub zaległych 

na podstawie zamówienia lub innej umowy między stronami. Ceny będą uwzględniały wszystkie koszty Dostawcy, w 

szczególności koszty transportu i pakowania, koszty wyposażenia i pojazdów, nieprzewidziane okoliczności, czas podróży, 

nadgodziny i/lub wynagrodzenie za wyniki. Nabywca jest uprawniony do dochodzenia praw do potrącenia i zatrzymania, jak 

również do obrony niewykonania umowy, o ile jest to prawnie dopuszczalne. W szczególności Nabywca jest uprawniony do 

wstrzymania należnych płatności, o ile nadal może dochodzić roszczeń wobec Dostawcy z tytułu niekompletnego lub 

wadliwego wykonania. Bezwarunkowe uiszczenie płatności przez Nabywcę zafakturowanej kwoty nie stanowi uznania 

wykonania lub dostarczenia usług przez Dostawcę za zgodne z umową. 

14. Jakość i kontrola Dostawcy. Dostawca jest zobowiązany do przestrzegania uznanych międzynarodowo norm i systemów 

kontroli jakości oraz powiązanych norm i systemów zalecanych przez Nabywcę. Dostawca będzie również uczestniczył we 

wskazanych przez Nabywcę realizowanych przez niego programach zapewnienia jakości i rozwoju. Wszystkie produkty mogą 

zostać poddane kontroli i testom przez Nabywcę w uzasadnionym racjonalnymi przesłankami czasie i miejscu. Jeśli kontrola 

lub testy będą przeprowadzane w siedzibie Dostawcy, Dostawca zapewni bezpłatnie wszystkie uzasadnione racjonalnymi 

przesłankami obiekty oraz wsparcie wymagane do przeprowadzenia kontroli i testów. Standardowy system kontroli jakości i 

testów Dostawcy zostanie zatwierdzony na piśmie przez Nabywcę. Wszelkie dokumenty dotyczące kontroli, testów i jakości 

produktów, w tym dokumenty poddostawców, będą przechowywane przez Dostawcę na etapie realizacji zamówienia oraz 

przez dłuższy czas, jeśli zostanie to określone przez Nabywcę. Jeżeli Dostawca podpisał „Podręcznik jakości dostawcy” 

(Supplier Quality Manual, SQM), ma on pierwszeństwo względem niniejszego Regulaminu. 

15. Części zamienne. Dostawca jest zobowiązany do przechowywania na stanie części zamiennych do dostarczonych przez 

siebie produktów przez okres co najmniej 10 lat od daty dostawy. Jeżeli Dostawca zamierza wstrzymać produkcję części 

zamiennych do produktów dostarczonych Nabywcy, poinformuje Nabywcę niezwłocznie po podjęciu decyzji o wstrzymaniu 

takiej produkcji. Decyzję tę należy przekazać na co najmniej 6 miesięcy przed zaprzestaniem produkcji. 

16. Spory. Wszelkie spory dotyczące praw, obowiązków lub zobowiązań stron wynikające z zamówienia lub zaistniałe w związku 

z nim należy przedłożyć w formie pisemnej do rozstrzygnięcia kierownictwu wyższego szczebla każdej ze stron. Nabywca 

może wstrzymać płatność spornej kwoty faktury na czas trwania prób rozstrzygnięcia sporu przez strony. Jeśli sporu nie można 
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rozstrzygnąć w sposób zadowalający obie strony, po negocjacjach prowadzonych w dobrej wierze w ciągu dziewięćdziesięciu 

(90) dni od daty otrzymania pisemnego roszczenia przez drugą stronę lub w takim dłuższym terminie, jaki strony mogą 

uzgodnić na piśmie, w oczekiwaniu na ostateczne rozstrzygnięcie lub decyzję, o której mowa w niniejszej klauzuli, lub 

rozstrzygnięcie jakiegokolwiek sporu związanego z zamówieniem, obie strony zobowiązują się do należytego wykonywania 

swoich zobowiązań wynikających z zamówienia. Pokrycie wszystkich kosztów przez Nabywcę nie stanowi zrzeczenia się 

żadnych praw, roszczeń ani środków prawnych. W maksymalnym zakresie dozwolonym przez prawo strony zrzekają się 

wszelkich praw do procesu przed sądem. Nabywca nie ponosi odpowiedzialności za nałożone kary. Wszelkie powództwa 

wynikające z naruszenia przez Nabywcę umowy w odniesieniu do produktów, towarów i/lub usług dostarczonych na mocy 

niniejszego Regulaminu muszą zostać wszczęte w ciągu jednego roku od wystąpienia przyczyny powództwa. 

17. Ograniczenie odpowiedzialności. Niezależnie od wszelkich postanowień o sprzecznej treści, łączna odpowiedzialność 

Nabywcy wobec Dostawcy z tytułu wszelkich roszczeń, zobowiązań, strat, szkód, kosztów i wydatków związanych z 

jakąkolwiek umową lub produktami bądź usługami dostarczonymi na jej podstawie nie może w żadnym wypadku przekraczać 

kwoty ceny zakupu takich produktów lub usług zgodnie z obowiązującą. umową, pomniejszoną o kwoty już uiszczone przez 

Nabywcę z tytułu płatności za takie produkty lub usługi. NABYWCA NIE PONOSI WOBEC DOSTAWCY 

ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA JAKĄKOLWIEK UTRATĘ ZYSKÓW, UTRATĘ MOŻLIWOŚCI PROWADZENIA DZIAŁALNOŚCI, 

UTRATĘ RENOMY ANI ZA JAKIEKOLWIEK SZKODY POŚREDNIE, PRZYPADKOWE LUB WYNIKOWE. 

18. Indemnifikacja. Dostawca zwolni Nabywcę, jego akcjonariuszy, spółki zależne, podmioty powiązane, prezesów, dyrektorów,  

pełnomocników, pracowników, przedstawicieli, następców i cesjonariuszy z odpowiedzialności za wszelkie straty, obowiązki, 

zobowiązania, roszczenia, pozwy, orzeczenia, szkody (w tym przypadkowe) powstałe ewidentnie lub w sposób domniemany 

w całości lub częściowo w wyniku (a) naruszenia lub domniemanego naruszenia jakiegokolwiek prawa, zarządzenia, 

rozporządzenia lub praw stron trzecich z powodu wykonania lub niewykonania przez Dostawcę jakiegokolwiek zamówienia 

(b) naruszenia jakiegokolwiek warunku, zobowiązania, uzgodnienia, oświadczenia lub gwarancji Dostawcy (c) naruszenia lub 

domniemanego naruszenia jakiegokolwiek patentu, prawa autorskiego, znaku towarowego lub innej własności intelektualnej 

w związku z wykorzystaniem lub opracowaniem urządzeń, materiałów, produktów lub usług dostarczonych przez Dostawcę w 

związku z jakimkolwiek zamówieniem lub z procesami bądź działaniami podjętymi przez Dostawcę lub w jego imieniu w 

związku z jakimkolwiek zamówieniem; (d) obrażeń lub śmierci osób bądź szkód w mieniu nieruchomym lub ruchomym, 

spowodowanych lub związanych z produktami bądź usługami dostarczonymi przez Dostawcę na podstawie jakiegokolwiek 

zamówienia bądź też działaniami lub zaniechaniami Dostawcy lub jego prezesów, dyrektorów, pracowników, przedstawicieli, 

wykonawców lub podwykonawców; (e) roszczeń z tytułu śmierci, urazu, przypadłości bądź choroby jakiejkolwiek osoby lub z 

tytułu szkód materialnych bądź innych szkód lub strat poniesionych przez jakąkolwiek osobę, niezależnie od tego, czy 

obrażenia lub szkody wynikają jawnie lub w sposób domniemany z winy lub zaniedbania Nabywcy. 

Nabywca jest również uprawniony do dochodzenia roszczeń z tytułu wad, nawet jeśli nie był świadomy ich istnienia w 

momencie zawierania umowy z powodu rażącego zaniedbania. 

Jeżeli Dostawca nie wywiąże się ze swojego obowiązku wykonania świadczenia – według uznania Nabywcy – poprzez 

usunięcie wady lub zapewnienie wymiany w ustalonym przez Nabywcę w uzasadnionym racjonalnymi przesłankami terminie, 

Nabywca będzie uprawniony do usunięcia wady przez stronę trzecią i do dochodzenia od Dostawcy zwrotu poniesionych w 

związku z tym kosztów. 

19. Ubezpieczenie. Dostawca zobowiązuje się do utrzymywania komercyjnie uzasadnionych poziomów ochrony 

ubezpieczeniowej, w tym: (1) ubezpieczenia od odpowiedzialności handlowej do kwoty co najmniej jednego miliona euro 

(1 000 000 EUR), obejmującego odpowiedzialność za szkody materialne i osobowe, w tym śmierć dowolnej osoby; (2) 

ubezpieczenia od odpowiedzialności za wypadki komunikacyjne do kwoty co najmniej jednego miliona euro (1 000 000 EUR) 

za szkody osobowe i materialne; (3) ubezpieczenia od odpowiedzialności cywilnej do kwoty co najmniej czterech milionów 

euro (4 000 000 EUR) na pokrycie roszczeń przekraczających powyższe kwoty ubezpieczenia. Jeżeli Dostawca świadczy 

usługi profesjonalne, doradcze lub projektowe, zobowiązuje się do wykupienia ubezpieczenia od błędów i zaniedbań w 

wysokości co najmniej jednego miliona euro (1 000 000 EUR). Jeśli Dostawca świadczy usługi na rzecz Nabywcy, Dostawca 

zobowiązuje się również do wykupienia: (1) ubezpieczenia od odpowiedzialności handlowej obejmującego nieuczciwość 
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pracowników do wartości jednego miliona euro (1 000 000 EUR); (2) ubezpieczenia wynagrodzeń pracowników Dostawcy do 

kwoty obowiązującego prawnie limitu, ale nie mniejszej niż pięćset tysięcy euro (500 000 EUR) na zdarzenie lub zgodnie z 

limitami ustawowymi, jeśli obowiązują; (3) ubezpieczenia produktów obejmującego „wszystkie ryzyka” strat lub szkód w 

odniesieniu do produktów Dostawcy. Nabywca zostanie wymieniony jako dodatkowa osoba ubezpieczona na polisach 

ubezpieczenia od odpowiedzialności handlowej, od odpowiedzialności komunikacyjnej i od odpowiedzialności cywilnej, a 

Dostawca dostarczy Nabywcy poświadczenia wykupu polis. Wszystkie umowy ubezpieczeniowe muszą zostać zawarte z 

firmami ubezpieczeniowymi posiadającymi licencję na prowadzenie działalności gospodarczej w jurysdykcji, w której 

świadczone są usługi, i muszą posiadać ocenę A-VII lub wyższą według AM Best. 

20. Poufność i własność intelektualna. Wszystkie informacje, w tym między innymi specyfikacje, próbki, rysunki, materiały, 

know-how, projekty, procesy i inne informacje techniczne, handlowe lub finansowe, które: (a) zostały lub zostaną dostarczone 

Dostawcy przez Nabywcę lub w jego imieniu; (b) Dostawca zaprojektuje, opracuje lub stworzy w związku z zamówieniem (w 

odniesieniu do pojedynczych elementów lub kombinacji komponentów bądź jednego i drugiego, niezależnie od tego, czy 

zostały one ukończone, czy nie, a także do wszystkich wytworów pochodnych (a) i (b)), które Dostawca zaprojektuje, opracuje 

lub stworzy, są uznawane za informacje poufne Nabywcy. Wszystkie informacje poufne są pracami wykonanymi w celu 

dostarczenia wartości i w ramach świadczonych usług. Wszelkie prawa do nich należą wyłącznie do Nabywcy, a Nabywca ma 

wyłączne prawo do uzyskania, zachowania i odnawiania, we własnym imieniu lub dla własnej korzyści, wszelkich patentów, 

praw autorskich, rejestracji oraz innych odpowiednich zabezpieczeń. O ile wyłączny tytuł lub prawa własności do informacji 

poufnych nie należą od początku do Nabywcy, Dostawca nieodwołalnie przenosi na Nabywcę wszelkie prawa, tytuły i udziały. 

Przez okres pięciu (5) lat od unieważnienia lub wygaśnięcia zamówienia Dostawca nie ujawni i w takim zakresie, w jakim jest 

to możliwe, uniemożliwi innym osobom ujawnienie informacji poufnych jakiejkolwiek stronie trzeciej bez uprzedniej pisemnej 

zgody Nabywcy. Dostawca zgadza się nie wykorzystywać ani nie tworzyć kopii informacji poufnych z wyjątkiem sytuacji 

niezbędnych do wypełnienia swoich zobowiązań wynikających z zamówienia, a także zgadza się przekazywać swoim własnym 

pracownikom, przedstawicielom i konsultantom dostęp do informacji poufnych na zasadzie uzasadnionej potrzeby, pod 

warunkiem jednak, że wspomniani przedstawiciele i konsultanci podpisali z Dostawcą umowę o zachowaniu poufności co 

najmniej równie restrykcyjną jak postanowienia niniejszego Regulaminu. Po wygaśnięciu lub unieważnieniu zamówienia oraz 

na żądanie Nabywcy Dostawca niezwłocznie zwróci, o ile to możliwe, wszystkie informacje poufne. Każda ze stron przyjmuje 

do wiadomości, że ujawnienie poufnych lub zastrzeżonych informacji drugiej strony może skutkować nieodwracalną szkodą, 

która może nie zostać w całości pokryta kwotą odszkodowania. W zakresie, w jakim Dostawca narusza lub zgodnie z 

uzasadnionym przekonaniem Nabywcy wydaje się naruszać swoje zobowiązania do zachowania poufności zgodnie z treścią 

niniejszego Regulaminu, Dostawca zgadza się, że Nabywca może szukać środków nakazowych w celu uniknięcia lub w inny 

sposób złagodzenia szkód wynikających z takiego istniejącego lub potencjalnego naruszenia. 

Dostawca gwarantuje, że w związku z dostawą nie dochodzi do naruszenia praw własności przemysłowej stron trzecich w 

krajach Unii Europejskiej, Ameryki Północnej lub innych krajach, w których produkty są bądź były wytwarzane. Dostawca 

zobowiązuje się do zwolnienia Nabywcy na pierwsze pisemne żądanie z odpowiedzialności za wszelkie roszczenia stron 

trzecich z tytułu naruszenia praw własności przemysłowej lub intelektualnej. Obowiązek odszkodowawczy obejmuje również 

przejęcie wszystkich kosztów poniesionych w związku z roszczeniami stron trzecich. 

21. Dane osobowe. Wyrażenie to oznacza wszelkie informacje dotyczące zidentyfikowanej lub możliwej do zidentyfikowania 

osoby fizycznej; osoba możliwa do zidentyfikowania to taka, którą można zidentyfikować, bezpośrednio lub pośrednio, w 

szczególności na podstawie numeru identyfikacyjnego bądź na podstawie co najmniej jednej cechy fizycznej, fizjologicznej, 

psychicznej, ekonomicznej, kulturowej lub społecznej. Dostawca zobowiązuje się: (a) traktować dane osobowe wszystkich 

pracowników i potencjalnych pracowników Nabywcy jako informacje poufne; (b) zastosować odpowiednie techniczne i 

organizacyjne środki bezpieczeństwa wymagane przez Nabywcę w celu ochrony danych osobowych; (c) wykorzystywać dane 

osobowe oraz wymagać od pracowników i stron trzecich wykorzystywania danych osobowych zgodnie z instrukcjami Nabywcy 

wyłącznie do celów bezpośrednio związanych z wykonaniem obowiązków wynikających z zamówienia; (d) powstrzymać się 

od przekazywania danych osobowych poza terytorium Unii Europejskiej, chyba że Nabywca udzielił uprzedniej zgody na 

przekazanie, a Dostawca spełnił wszelkie inne wymogi nałożone w uzasadniony racjonalnymi przesłankami sposób przez 
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Nabywcę; (e) zwolnić Nabywcę z odpowiedzialności za wszelkie straty, koszty, wydatki, szkody, zobowiązania, roszczenia, 

czynności lub postępowania, którym Nabywca może podlegać w wyniku naruszenia niniejszej klauzuli; (f) niezwłocznie 

poinformować Nabywcę o wszelkich prawnie wiążących żądaniach ujawnienia danych osobowych przez organy ścigania 

(chyba że jest to zabronione), o każdym przypadkowym lub nieupoważnionym przetwarzaniu danych osobowych oraz o 

wszelkich żądaniach otrzymanych od osób, których dane osobowe dotyczą, bez udzielenia odpowiedzi na takie żądanie, chyba 

że Nabywca przekazał stosowne upoważnienie. 

22. Podwykonawcy. Dostawca może, za pisemną zgodą Nabywcy, zlecić wykonanie jakiejkolwiek części zamówienia innej 

osobie, która dostarczy Dostawcy robociznę lub materiały na potrzeby realizacji zamówienia („podwykonawca”). Niemniej to 

Dostawca pozostanie w pierwszej kolejności odpowiedzialny za wykonanie zobowiązań wynikających z takiego zamówienia. 

Jeśli Dostawca zleca usługi, musi uzyskać pisemną zgodę Nabywcy na korzystanie z usług podwykonawców przed zleceniem 

wykonania lub zezwoleniem podwykonawcom na wykonanie usług. Żadna umowa podwykonawcza nie zwiększa 

wynagrodzenia ani zakresu lub kwoty wydatków przenoszonych na Nabywcę. Dostawca dopilnuje, aby jego podwykonawcy 

przestrzegali niniejszego Regulaminu i pozostanie w pełni odpowiedzialny za każdy przypadek jego nieprzestrzegania. 

23. Stosunki między stronami. Dostawca i Nabywca są niezależnymi stronami umowy i nic w przedmiocie zamówienia nie czyni 

żadnej ze stron pracownikiem, agentem ani przedstawicielem prawnym drugiej strony w jakimkolwiek celu. Zamówienie nie 

udziela żadnej ze stron uprawnień do przyjęcia lub podjęcia jakiegokolwiek zobowiązania w imieniu drugiej strony. Dostawca 

ponosi wyłączną odpowiedzialność za zapłatę wszystkich podatków od prac i dochodów, składek ubezpieczeniowych, opłat 

oraz innych wydatków poniesionych w związku z realizacją zamówienia, chyba że wyraźnie określono inaczej w pisemnej 

umowie podpisanej przez Nabywcę. Wszyscy pracownicy i przedstawiciele Dostawcy lub jego podwykonawców są wyłącznie 

pracownikami lub przedstawicielami Dostawcy lub jego podwykonawców, a nie pracownikami lub przedstawicielami Nabywcy, 

i nie będą uprawnieni do żadnych świadczeń ani innych praw przysługujących pracownikom Nabywcy. Nabywca nie ponosi 

odpowiedzialności za jakiekolwiek zobowiązania Dostawcy lub jego podwykonawców wobec pracowników bądź 

przedstawicieli. 

24. Zastaw. Jeśli zamówienie przewiduje wykonanie prac lub usług na terenie nieruchomości należącej do Nabywcy, Dostawca 

nie może obciążać nieruchomości zastawem ani powodować takiego obciążenia – ani bezpośrednio, ani pośrednio – i utrzyma 

nieruchomość i prace w stanie wolnym od wszelkich zastawów, a także zapewni wszystkie wymagane w tym względzie 

gwarancje, w tym między innymi gwarancje zapłaty i należytego wykonania oraz zrzeczenie się prawa do zastawu, których 

Nabywca może żądać lub które mogą być konieczne w celu uniknięcia lub zrzeczenia się prawa do zastawu. Dostawca 

poinformuje wszystkich podwykonawców o niniejszej klauzuli, a przed zleceniem podwykonawcom jakichkolwiek prac lub 

usług zobowiąże ich do zrzeczenia się wszelkich praw do zastawu, jakie mogą im przysługiwać wobec Nabywcy, a także do 

pełnej współpracy z Nabywcą przy wypełnianiu formularzy. Podwykonawca zobowiąże się do zrzeczenia się wszelkich praw 

do zastawu, jakie mogą mu przysługiwać wobec Nabywcy, oraz do pełnej współpracy z Nabywcą przy wypełnianiu formularzy, 

składaniu dokumentów lub wykonywaniu innych czynności bądź udzielaniu pomocy w zrzeczeniu się lub uniknięciu prawa do 

zastawu, zanim podwykonawca lub jego przedstawiciel będzie mógł dostarczyć Dostawcy robociznę lub materiały w celu 

wykonania zamówienia lub jego części. 

25. Zgodność z prawem. Dostawca oraz wszystkie dostarczone przez niego produkty lub usługi będą zgodne ze wszystkimi 

obowiązującymi przepisami, w tym z regułami, rozporządzeniami, decyzjami, konwencjami, zarządzeniami i normami, które 

dotyczą produkcji, etykietowania, transportu, importu, eksportu, licencjonowania, zatwierdzania lub certyfikacji, w tym z 

przepisami dotyczącymi ochrony środowiska, materiałów niebezpiecznych, zatrudnienia, wynagrodzeń, godzin i warunków 

zatrudnienia, wyboru podwykonawców, dyskryminacji, bezpieczeństwa i higieny pracy oraz bezpieczeństwa pojazdów 

mechanicznych. Wszystkie materiały używane przez Dostawcę muszą spełniać obowiązujące wymagania urzędowe i 

bezpieczeństwa w odniesieniu do materiałów podlegających ograniczeniom, toksycznych i niebezpiecznych, a także normy 

ochrony środowiskowej, elektrycznej i elektromagnetycznej obowiązujące w kraju produkcji, sprzedaży lub przeznaczenia. 

Dostawca oświadcza, gwarantuje i zapewnia Nabywcę, że jego produkty są w pełni zgodne ze wszystkimi obowiązującymi 

przepisami prawa i rozporządzeniami, w tym między innymi: 
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(a) Wykonując zamówienie, Dostawca będzie przestrzegał wszystkich obowiązujących lokalnych, krajowych, stanowych 

i federalnych przepisów, decyzji, reguł, rozporządzeń, nakazów, wytycznych, dyrektyw oraz innych przepisów 

dotyczących transportu, a także uzyska wszelkie wymagane licencje lub pozwolenia oraz uiści wszystkie wymagane 

opłaty i inne należności. Dostawca oświadcza ponadto, że każda substancja chemiczna wchodząca w skład lub 

zawarta w produktach sprzedawanych bądź w inny sposób przekazywanych Nabywcy w ramach niniejszej umowy 

jest zarejestrowana lub dopuszczona przez właściwy polski organ zgodnie z właściwymi przepisami o substancjach 

chemicznych i rozporządzeniami wykonawczymi. 

 
(b) Dostawca nie będzie podejmował żadnych działań, które stanowią lub mogą być uznane za przekupstwo urzędników 

publicznych bądź osób prywatnych zgodnie z treścią polskich przepisów karnych, ustawy o zwalczaniu nieuczciwej 

konkurencji, Konwencji OECD o zwalczaniu przekupstwa zagranicznych funkcjonariuszy publicznych w 

międzynarodowych transakcjach handlowych, amerykańskiej ustawy o praktykach korupcyjnych za granicą (Foreign 

Corrupt Practices Act, FCPA) lub innych obowiązujących przepisów i regulacji dotyczących przeciwdziałania 

oszustwom, przekupstwu i praniu pieniędzy (zwanych łącznie przepisami antykorupcyjnymi). 

 
(c) Dostawca zobowiązuje się do przestrzegania w stosownych przypadkach swoich zobowiązań wynikających z 

Rozporządzenia Europejskiego (WE) nr 1907/2006 („REACH”) i art. 4.1 Dyrektywy 2002/95/WE Parlamentu 

Europejskiego („Dyrektywy RoHS”). 

 
26. Etyka i  uczciwość. W toku realizacji zamówienia Dostawca z własnej inicjatywy przestrzegać będzie „Kodeksu etyki 

biznesowej” („Kodeks”) Nabywcy lub równoważnej polityki w zakresie etyki w biznesie. Kopia Kodeksu jest dostępna na stronie 

internetowej Nabywcy i można ją uzyskać od Dostawcy na żądanie. Dostawca utrzymuje taki program zapewnienia uczciwości 

i zgodności z przepisami, który jest akceptowalny dla Nabywcy oraz skuteczny w zapobieganiu naruszeniom zasad etycznych 

i korygowaniu ich oraz zagwarantowaniu zgodności z prawem. 

27. Polityka społecznej odpowiedzialności biznesu i praw człowieka. W toku realizacji zamówienia Dostawca musi 

przestrzegać „Polityki społecznej odpowiedzialności biznesu i praw człowieka” („Polityka CSR”) Nabywcy lub równoważnej 

własnej polityki. Kopia Polityki CSR jest dostępna na stronie internetowej Dostawcy i można ją uzyskać od Dostawcy na 

żądanie. Dostawca zapozna się z Polityką CSR oraz innymi podobnymi kryteriami i wytycznymi dla Dostawców opisanymi na 

stronie internetowej Nabywcy. 

28. Minerały konfliktowe. Od Dostawcy oczekuje się zagwarantowania, że dostarczane Nabywcy części i produkty nie zawierają 

„minerałów konfliktowych” (złota, cyny, tantalu i wolframu) ani surowców pochodnych, które pochodzą z Demokratycznej 

Republiki Konga („DRC”) lub krajów sąsiadujących. Od Dostawcy oczekuje się ustanowienia polityki i przeprowadzenia analiz 

due diligence zgodnie z wytycznymi OECD dotyczącymi zagwarantowania należytej staranności w zakresie odpowiedzialnych 

łańcuchów dostaw minerałów z obszarów dotkniętych konfliktami i obszarów wysokiego ryzyka. 

29. Substancja toksyczna. Po otrzymaniu przez Nabywcę informacji prowadzących do uzasadnionego wniosku, że substancja 

chemiczna lub inna substancja toksyczna dostarczana na mocy zamówienia była produkowana, przetwarzana, 

transportowana lub dystrybuowana w handlu z naruszeniem ustawy o kontroli substancji toksycznych, Nabywca może 

zawiesić lub unieważnić takie zamówienie. 

30. Zrównoważony rozwój. Nabywca i Dostawca niniejszym uznają wartość wspierania inicjatyw mających na celu osiągnięcie 

doskonałości w zakresie ochrony środowiska i odpowiedzialności społecznej. Chociaż niniejszy Regulamin i zamówienie 

określają parametry prowadzenia działalności gospodarczej przez strony, strony zgadzają się wdrażać w praktyce zasady 

zrównoważonej działalności biznesowej. Aspekty do rozważenia przez strony obejmują (a) opracowanie raportu dotyczącego 

zrównoważonego rozwoju; (b) promowanie różnorodności w bazie Dostawców; (c) podejmowanie dobrowolnych inicjatyw 

mających na celu zmniejszenie wpływu na środowisko naturalne; (d) wspieranie bezpieczeństwa i zdrowia w miejscu pracy 

oraz życia, zapewnienie zatrudnienia i awansu bez dyskryminacji oraz wypłacanie konkurencyjnych wynagrodzeń i świadczeń. 
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Ponadto Dostawca odpowie wyczerpująco, precyzyjnie i terminowo na zapytania i wnioski Nabywcy dotyczące 

zrównoważonego rozwoju oraz zaoferuje Nabywcy pełną współpracę w zakresie gromadzenia informacji o pochodzeniu 

materiałów w całym  swoim łańcuchu dostaw. 

31. Zakaz dyskryminacji. Dostawca gwarantuje, że wykonując swoje obowiązki wynikające z jakiegokolwiek zamówienia, nie 

będzie dyskryminować żadnego pracownika ani kandydata na stanowisko pracy ze względu na rasę, wyznanie, kolor skóry, 

wiek, płeć lub pochodzenie narodowe ani z powodu faktu, że pracownik lub kandydat jest osobą niepełnosprawną, 

niepełnosprawnym weteranem lub innym weteranem podlegającym ochronie w kontekście jakiegokolwiek stanowiska, do 

objęcia którego pracownik lub kandydat ma kwalifikacje. 

32. Kwestie celne. Wszelkie wynikające z zamówienia należności lub korzyści, w tym należności handlowe, eksportowe lub 

zwroty ceł, podatków bądź opłat, stanowią własność Nabywcy. Dostawca dostarczy wszystkie informacje i świadectwa 

niezbędne do umożliwienia Nabywcy (lub jego klientom) uzyskania takich korzyści lub należności. Dostawca zobowiązuje się 

do dopełnienia wszystkich zobowiązań celnych, wymogów dotyczących znakowania lub etykietowania pochodzenia oraz 

lokalnych wymogów dotyczących pochodzenia zawartości. Dostawca ponosi odpowiedzialność za uzyskanie licencji lub 

zezwoleń wymaganych do eksportu produktów, chyba że w zamówieniu określono inaczej, w którym to przypadku Dostawca 

dostarczy informacje niezbędne do umożliwienia Nabywcy uzyskania wymaganych licencji lub zezwoleń. Dostawca dostarczy 

wszystkie dokumenty i informacje niezbędne do ustalenia kraju pochodzenia lub do spełnienia obowiązujących w danym kraju 

wymogów w zakresie identyfikacji pochodzenia. Dostawca gwarantuje, że wszelkie informacje przekazane Nabywcy w 

związku z importem lub eksportem towarów są prawdziwe oraz że wartość sprzedaży w ramach zamówienia nie będzie niższa 

niż wartość uczciwa zdefiniowana w przepisach antydumpingowych krajów, do których towary są eksportowane. 

Dostawca potwierdza, że złożył lub złoży wniosek o uzyskanie statusu upoważnionego przedsiębiorcy (AEO). Jeśli Dostawca 

nie posiada statusu AEO, jest nadal zobowiązany do wypełnienia obowiązków takiego podmiotu. Dostawca oświadcza, że 

zawartość każdej przesyłki towarów niebezpiecznych jest prawidłowo opisana, sklasyfikowana, zapakowana, oznaczona, 

oznakowana i udokumentowana oraz jest w pełni zgodna z międzynarodowymi i krajowymi przepisami dotyczącymi towarów 

niebezpiecznych. Dostawca dostarczy wszelkie stosowne dokumenty, takie jak karty charakterystyki, certyfikaty lub raporty 

eksportowe. Wszelkie zobowiązania i formalności związane z importem leżą po stronie Nabywcy, a w przypadku 

niedopełnienia warunków niniejszego postanowienia przez Dostawcę bądź jego pracowników lub poddostawców, to on ponosi 

wyłączną odpowiedzialność za wszelkie szkody i straty, jakie może ponieść Nabywca. 

33. Zabezpieczenie łańcucha dostaw. W stosownych przypadkach Dostawca dołoży starań, aby wspierać kryteria każdego 

programu bezpieczeństwa łańcucha dostaw, jaki może zostać wdrożony przez kraj importujący produkty. 

34. Zapobieganie przemytowi osób. Dostawca przestrzega wszystkich obowiązujących lokalnych, krajowych i 

międzynarodowych przepisów, zasad i regulacji  dotyczących przejrzystości łańcucha dostaw w zakresie zapobiegania 

współczesnemu niewolnictwu i handlowi ludźmi oraz wymaga od swoich podwykonawców i wszystkich osób, nad którymi 

sprawuje kontrolę, przestrzegania tych przepisów. Dostawca oświadcza i gwarantuje, że zobowiązuje się przestrzegać 

postanowień tych przepisów oraz że będzie wymagał ich przestrzegania od swoich pracowników, przedstawicieli, pracowników 

kontraktowych i podwykonawców. W szczególności jeśli dostawa jest realizowana w Szwajcarii, Dostawca zobowiązuje się do 

przestrzegania federalnej ustawy o zatrudnieniu, federalnej ustawy o środkach towarzyszących pracownikom oddelegowanym 

oraz o monitorowaniu wynagrodzeń minimalnych przewidzianych dla standardowych umów o pracę, wszelkich 

obowiązujących układów zbiorowych, wszelkich federalnych przepisów o ubezpieczeniach społecznych oraz federalnej ustawy 

o środkach zwalczania nielegalnego zatrudnienia. 

35. Prawa do audytu. Nabywca zastrzega sobie prawo do przeprowadzania audytów dokumentacji Dostawcy w celu 

potwierdzenia zgodności z niniejszym Regulaminem i zamówieniem. Dostawca udostępni wszystkie dane, których 

przekazania zażąda w uzasadniony racjonalnymi przesłankami sposób Nabywca. 

36. Reklama i użycie nazwy. Bez uprzedniej pisemnej zgody upoważnionego przedstawiciela Nabywcy Dostawca nie może 

reklamować ani w inny sposób upubliczniać informacji o tym, że Dostawca dostarczył lub zgodził się dostarczyć Nabywcy 

towary bądź usługi przewidziane w zamówieniu. Dostawca zgadza się nie wykorzystywać nazwy ani logo Nabywcy, w tym 

także w formie zmodyfikowanej lub przekształconej, w jakikolwiek sposób (w tym między innymi na jednej lub wielu stronach 



Ogólny regulamin zakupu towarów i usług (aktualizacja z marca 2024 r.)  

internetowych, w komunikatach prasowych, listach referencyjnych lub podobnych ogłoszeniach publicznych), bez uzyskania 

w każdym przypadku uprzedniej pisemnej zgody Nabywcy. 

37. Cesja. Bez uprzedniej pisemnej zgody Nabywcy Dostawca nie może przenieść żadnych swoich praw ani obowiązków 

wynikających z zamówienia. Każda fuzja, konsolidacja, reorganizacja, rekapitalizacja, sprzedaż istotnej części 

przedsiębiorstwa lub aktywów Dostawcy bądź każda inna transakcja, w wyniku której następuje zmiana kontroli nad 

przedsiębiorstwem Dostawcy lub któregokolwiek z właścicieli bądź krewnych Dostawcy, będzie uznawawana za dokonanie 

przez Dostawcę cesji. Nabywca może przenieść zamówienie na dowolnego następcę. Dostawca niezwłocznie powiadomi 

Nabywcę na piśmie o wszelkich dokonanych przez siebie zmianach organizacyjnych, w tym o zmianie nazwy lub własności 

bądź o fuzji lub przejęciu. 

38. Właściwość rzeczowa i miejscowa. Wszelkie pozwy, wnioski lub akty oskarżenia mające na celu wyegzekwowanie lub 

będące w jakikolwiek sposób powiązane z jakimkolwiek postanowieniem zamówienia będą wnoszone wyłącznie do sądu 

handlowego w Bielsku-Białej. Dostawca nieodwołalnie wyraża zgodę na powyższą właściwość rzeczową i miejscową sądu 

oraz nieodwołalnie zrzeka się prawa do sprzeciwu, jaki mógłby wnieść wobec miejsca złożenia pozwu, wniosku lub aktu 

oskarżenia w przypadku złożenia go do takiego sądu, jak również prawa do dowodzenia, że złożenie pozwu, wniosku lub aktu 

oskarżenia dokonane zostało w sposób powodujący niedogodności lub do sądu nieposiadającego właściwości. 

39. Klauzula salwatoryjna. Jeśli jakiekolwiek postanowienie zamówienia lub niniejszego Regulaminu zostanie uznane w całości 

lub w części przez sąd właściwej jurysdykcji za nieważne lub niewykonalne, w mocy pozostaną pozostałe postanowienia. 

Każde postanowienie zamówienia, które zostanie uznane za nieważne lub niewykonalne tylko w części, pozostanie w mocy 

w tej części, która nie została uznana za nieważną lub niewykonalną. 

40. Zrzeczenie się praw. Nieskorzystanie lub opóźnienie przez Nabywcę skorzystania z jakiegokolwiek prawa, uprawnienia lub 

przywileju zgodnie z niniejszym Regulaminem lub zamówieniem nie stanowi zrzeczenia się takiego prawa, uprawnienia lub 

przywileju, a żadne częściowe skorzystanie z takiego prawa, uprawnienia lub przywileju nie uniemożliwia dalszego 

skorzystania z takiego prawa, uprawnienia lub przywileju lub skorzystania z jakiegokolwiek innego prawa, uprawnienia lub 

przywileju. 

41. Prawo właściwe. Wszystkie zamówienia i transakcje podlegają prawodawstwu Polskiemu. 

42. Informacje zapewniające identyfikowalność: Dostawca gwarantuje, że informacje zapewniające identyfikowalność 

(data/kod partii, oznaczenie opakowania itp.) zostaną udostępnione w celu ułatwienia identyfikacji. 

43. Siła wyższa. Wymienione niżej i tylko wymienione niżej zdarzenia mogą zostać uznane za siłę wyższą w przedmiocie Zlecenia: 

(a) działania siły wyższej lub wroga publicznego; (b) działania rządu; (c) pożary; (d) powodzie; (e) epidemie; (f) kwarantanny; 

(g) strajki; (h) embarga transportowe oraz (i) nietypowo ciężkie warunki pogodowe. Ani Nabywca, ani Dostawca nie ponoszą 

odpowiedzialności wobec drugiej strony za jakiekolwiek opóźnienie lub niewykonanie zobowiązań wynikających z niniejszego 

Regulaminu, jeśli i w takim zakresie, w jakim opóźnienie lub niewykonanie jest spowodowane siłą wyższą, pod warunkiem że 

(i) strona niezwłocznie pisemnie poinformuje drugą stronę o jej wystąpieniu, możliwym czasie trwania i zakończeniu oraz (ii) 

strona niezwłocznie podejmie wszystkie niezbędne kroki w celu zminimalizowania wpływu zdarzenia na wykonanie 

zobowiązań wynikających z zamówienia. Jeśli zdarzenie powodujące opóźnienie lub niewykonanie zobowiązań utrzymuje się 

przez okres dłuższy niż dwa miesiące, każda ze stron ma prawo do unieważnienia zamówienia bez jakiejkolwiek 

odpowiedzialności wynikającej z niniejszego Regulaminu. 

44. Zawiadomienia. Wszelkie opisane w dalszej części zawiadomienia, wnioski, zgody, roszczenia, żądania, zrzeczenia się i inne 

komunikaty  (w każdym przypadku zwane „zawiadomieniami”) muszą być przekazywane na piśmie i wysyłane do stron na 

adresy podane w treści zamówienia lub na inny adres wskazany przez stronę na piśmie. Kopia każdego zawiadomienia 

zostanie również przesłana do działu prawnego i biura głównego radcy prawnego Nabywcy. Wszelkie zawiadomienia muszą 

być doręczane fizycznie za pośrednictwem uznanej krajowej firmy kurierskiej (za zaliczeniem), faksem (z potwierdzeniem 

otrzymania) lub listem poleconym (w każdym przypadku z potwierdzeniem odbioru i za zaliczeniem). O ile nie określono 

inaczej, zawiadomienie jest skuteczne tylko (a) po jego otrzymaniu przez stronę odbierającą oraz (b) jeśli strona przekazująca 

zawiadomienie spełniła wymagania niniejszej klauzuli. 

45. Pozostanie w mocy. Postanowienia niniejszego Regulaminu, które ze swojej natury powinny mieć zastosowanie poza 
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okresem obowiązywania, pozostają w mocy po anulowaniu lub unieważnieniu zamówienia. Dotyczy to między innymi 

postanowień dotyczących indemnifikacji, ubezpieczenia, zgodności z prawem, poufności i własności intelektualnej, praw do 

audytu, reklamy i wykorzystania nazwy, prawa właściwego, gwarancji i pozostania w mocy. 

46. Brak ustnych oświadczeń. Żadna ze stron nie oparła się na ustnych oświadczeniach, gwarancjach ani postanowieniach, a 

także nie złożyła ustnych oświadczeń zmieniających treść warunków jakiegokolwiek zamówienia. 

47. Dostawy nadmiarowe. Nabywca zgadza się uiścić zapłatę tylko za rzeczywiste ilości wskazane w zamówieniu. Dostawy 

nadmiarowe będą przechowywane przez uzasadniony racjonalnymi przesłankami czas na ryzyko i koszt Dostawcy w czasie, 

gdy Nabywca będzie oczekiwał na instrukcje wysyłkowe, a następnie zostaną zwrócone Dostawcy na jego ryzyko i koszt 

zgodnie z przekazanymi przez niego instrukcjami wysyłkowymi. 


